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NEL SEGNO DEL DESIGN
THE SIGN OF DESIGN
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/ Das Zeichen des Design / El signo de diseño / Dans le signe du design



/ Style and innovation for the new bathroom area.
/ Stil und Innovation für das neue Bad-Bereich.
/ El estilo y la innovación para la nueva zona de baño.
/ Style et innovation pour une nouvelle salle de bain. 

START
STILE E
INNOVAZIONE
PER LA NUOVA 
ZONA BAGNO.

START designSTART 

02   03



COMPOSIZIONE STL 01
L. 1450 P. 504 mm.

Bianco Opaco.

/ Start form of perfect balance.
/ Start Form der perfekten Balance. 
/ Start forma de equilibrio perfecto.
/ Start, forme en parfait équilibre.

START
FORMA DI
PERFETTO
EQUILIBRIO.

START 

04   05



COMPOSIZIONE STL 02
L. 1800 P. 360 mm.

Nebbia Lucido.

START 

06   07



/ Start essence of creative design.
/ Start Essenz aus Kreativem Design.

/ Start esencia del diseño creativo.
/ Start, essence du design créatif.

START 

08   09

START
ESSENZA

DEL 
DESIGN

CREATIVO.



/ Handle Brake precious volumes. 
Handle Brake, available in brushed steel fi nish.  
/ Brake Griff verschönert die Volumen. 
Brake Griff, verfügbar in gebürstetem Stahl.
/ Tirador Brake embellece  los volumenes. 
Tirador Brake, disponible en acabado acero cepillado.
/ Poignée Brake: pour enrichir les volumes. 
Poignée Brake: disponible en fi nition acier brossé.

START 

10   11

MANIGLIA
BRAKE
IMPREZIOSISCE
I VOLUMI.
Maniglia BRAKE, disponibile 
nella fi nitura Acciaio Spazzolato.



COMPOSIZIONE STL 03
L. 1700 P. 510 mm.

Olmo Creta, Olmo Bianco.

START 

/ Start play of geometries soft.
/ Start Spiel von Soft Geometrien.
/ Start juego geometrías suaves.
/ Start, jeu de douces géométries. 

12   13

START
GIOCO DI
GEOMETRIE
SOFT.



/ Mirror Fly pure expression of design. 
Mirror Fly available in fi nishing Bianco opaco, Ecrù opaco and Piombo.
/ Spiegel Fly reiner Ausdruck des Design. 
Spiegel Fly in den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù opaco und Piombo verfügbar.
/ Espejo Fly expresión pura del diseño. 
Espejo Fly in acabados Bianco opaco, Ecrù opaco y Piombo. 
/ Miroir Fly, pure expression du design. 
Miroir Fly, disponible en fi nition Bianco opaco, Ecrù opaco et Piombo.

Specchiera FLY disponibile nelle fi niture 
Bianco opaco, Ecrù opaco e Piombo.

START 

14   15

SPECCHIERA FLY
PURA
ESPRESSIONE
DEL DESIGN.



COMPOSIZIONE STL 04
L. 1530 P. 502 / 1000 mm.

Ecrù Opaco, Olmo Creta.

START 

16   17



18   19

START
ACCOSTAMENTO DEL 
TOP SAMOA 
IN ECO-MALTA 
ALLE COLONNE 
SCORREVOLI.
PULIZIA DELLE FORME 
E MATERICITÀ DEGLI 
ELEMENTI NELLO 
STESSO AMBIENTE.

START 

/ Start combinación de top Ecomalta 
Samoa en las columnas de deslizamiento.
Formas limpias y materialidad de los 
elementos en el mismo ambiente.

/ Start, le plan Samoa en Eco-malta 
(Mortier de ciment écologique) 
en combinaison avec les colonnes 
coulissantes. Formes nettes et éléments 
matiéristes dans le même ambiance.

/ Start combination of top Samoa 
Eco-mortar to the sliding columns. 
Clean shapes and  materic elements 
in the same environment.

/ Start, Kombination von Abdeckplatte 
Samoa aus Eco-malta an Hochschränke 
mit schiebe Türen. Saubere Formen 
und Wesentlichkeit der Elemente in der 
Gleichen Umgebung.

H. 1000 mm H. 1250 mm H. 2050 mmH. 1605 mm  
BIFACCIALE

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L. 850/1000 X P. 330 mm



START 

/ Start games of openings.
/ Start Spiel der Öffnungen. 
/ Start juego de aberturas.
/ Start, jeu des ouvertures.

20   21

START
GIOCO DI
APERTURE.



START 

COMPOSIZIONE STL 05
L. 1450+250 P. 504 mm.

Bianco Opaco.

22   23

START
L’ELEGANZA
DEL
COLORE
BIANCO.
/ Start, the elegance of white.
/ Start, die Eleganz der weiße Farbe.
/ Start, la elegancia del blanco.
/ Start, l’élégance du blanc.



START 

/ Start, the elegance of the metal.
Forms of painted metal, thin and rounded, style and elegance to give details of the bathroom furniture.

/ Start die Eleganz des Metalls.  
Formen aus lackiertem Metall, dünn und abgerundet. schenken Stil und Eleganz den Details des Badezimmerschrank.

/ Start, la elegancia del metal. 
Formas de metal pintado, delgado y redondeado, estilo y elegancia para dar detalles del mueble de baño.

/ Start, L’élégance du métal. 
Des formes en métal laqué, fi nes et arrondies, donnent style et élégance aux détails du meuble.

Forme di metallo verniciato, 
sottili e arrotondate, donano stile ed 

eleganza ai dettagli del mobile bagno.

24   25

START
L’ELEGANZA 

DEL 
METALLO.



START 

COMPOSIZIONE STL 06
L. 1900 P. 504 mm.

Olmo Juta.

26   27



/ Inside, when form become function. Drawers with interior compartment organisable, equipped with suspensioned closure. 
/ Inside, wenn die Form zur Funktion wird. Schubladen mit organisierbarem Innenraum und slow-motion system.

/ Inside, cuando la forma se haze función. Cajones con compartimento interior organizable, equipado con suspensión de cierre.
/ Inside, quand la forme devient fonction. Tiroirs avec espaces qui s’organisent, équipés avec fermeture harmonisée.

28   29

KUBIK, 
IL PIANO 
IN METALLO 
CHE AVVOLGE 
ED IMPREZIOSISCE 
IL TUO BAGNO.

START 

L. da 250 a 1650  P.  354 / 504 H. 250 mm

L. da 250 a 1550  P.  354 / 504 H. 500 mm

L. da 700 a 1650  P.  504 H. 250 mm

L. da 700 a 1550  P.  504 H. 500 mm

Top in metallo KUBIK disponibile nelle 
fi niture Bianco opaco, Ecrù opaco e 
Piombo.

/ Plane Kubik. / Abdeckplatte Kubik. / Top Kubik. / Plan Kubik.TOP KUBIK

/ Kubik, la superfi cie metálica que 
envuelve y realza su cuarto de baño.
Encimera  metálica Kubik disponible el 
los ababados Bianco opaco, Ecrù opaco 
y Piombo.

/ Kubik, le plan en métal qui enveloppe 
et enrichit le meuble. Plan en métal  
Kubik disponible en fi nition Bianco 
opaco, Ecrù opaco et Piombo. 

/ Kubik, the metal surface that 
surrounds and enhances your bathroom.
Plane Kubik metal fi nishes available in 
Bianco opaco, Ecrù opaco and Piombo.

/ Kubik, die Metallabdeckplatte die dein 
Badezimmer umhüllt und verschönert.  
Abdeckplatte aus Metall Kubik, in 
den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù 
opaco und Piombo verfügbar.



START 

COMPOSIZIONE STL 07
L. 1450 P. 352 mm.

Olmo Creta, Mattone Opaco.

START
PER GLI 
AMANTI 
DEL 
COLORE.
/ Start for lovers of color.
/ Start für Liebhaber der Farben.
/ Start  para los amantes del color.
/ Start, pour les amateurs des couleurs. 

30   31



PICCOLI 
SPAZI,
PROFONDITÀ
RIDOTTE.

START 

/ Small spaces, shallow depths. / Kleine Räume, geringen Tiefen.
/ Espacios pequeños, poca profundidad. / Petites espaces, profondeurs réduites. 

32   33



START 

COMPOSIZIONE STL 08
L. 1550 P. 350 / 520 mm.

Acqua Opaco.

/ Start a place where you feel good.
/ Start ein Ort zum wohlfühlen.  
/ Start un lugar donde se siente bien.
/ Start, un endroit où se sentir bien. 

34   35

START
UN LUOGO
DOVE
STARE
BENE.
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LA SPECCHIERA 
SNAP CONSENTE
DI ACCOSTARE 
GLI ELEMENTI DEL 
PROGRAMMA 
START CON 
DIVERSE 
SOLUZIONI.

START 

ESEMPIO_01

ESEMPI ABBINAMENTI

ESEMPIO_02 ESEMPIO_03

/ Mirror Snap. / Spiegel Snap. / Espejo Snap. / Miroir Snap.SPECCHIERA SNAP

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L. 700/950/1050/1200/1300/1450/1550 X H. 750 mm

scanso 
250 X 250

/ El espejo Snap le permite sacar los 
elementos del programa Start con 
diferentes soluciones.

/ Le miroir Snap se combine avec les 
éléments de la collection Start dans une 
vaste choix de solutions. 

/ The mirror Snap allows you to pull 
the elements of the program Start with 
different solutions.

/ Der Spiegel Snap ermöglicht 
Kombinationen der Elemente vom 
Programm Start mit verschiedene 
Lösungen



START 
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COMPOSIZIONE STL 09
L. 1578 P. 502 mm.

Bianco Opaco, Sherwood.



Lavabo VOLCANO, incasso soprapiano, dalla forma originale nella fi nitura Bianco Opaco.

/ Volcano wash basin, countertop basin, from the original form in Bianco opaco fi nish.
/ Volcano Aufsatzeinbaubecken, Originale Form in der Ausführung Bianco opaco. 
/ Lavabo Volcán, lavabo sobre-encimera, de la forma original en acabado Bianco opaco.
/ Vasque à encastrer au-dessus du plan Volcano, avec sa forme originale, en fi nition Bianco opaco. 

START 

40   41

/ Start projects for living.
/ Start Projekte zum wohnen.

/ Start proyectos para vivir.
/ Start, projects pour habiter.

START
PROGETTI

PER
ABITARE.



START 
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COMPOSIZIONE STL 10
L. 1450 P. 502 mm.

Olmo Gesso, Sherwood.



START 

44   45

Specchiera KALAHARI
disponibile nelle misure: 
L. 950 / 1050 / 1200 mm
P. 170 mm
H. 850 mm

/ Start new openings. 
Mirror Kalahari available in sizes: L. 950 / 1050 / 1200 mm D. 170 mm H. 850 mm.
/ Start neue Öffnungen.
Spiegel Kalahari verfügbar in den Maßen: B.950 / 1050 / 1200 mm T. 170 mm H. 850 mm.
/ Start nuevas aperturas.
Espejo Kalahari disponible en las medidas: L. 950 / 1050 / 1200 mm P. 170 mm H. 850 mm.
/ Start, nouvelles ouvertures. 
Miroir Kalahari disponible en trois dimensions: L. 950 / 1050 / 1200 mm P. 170 mm H. 850 mm.

START
NUOVE
APERTURE.



PROPOSTE PROGETTUALI
Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets
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START
H.75

COMPOSIZIONE STL 34
L. 1550 P. 515 mm.

COMPOSIZIONE STL 33 
L. 1450 P. 515 mm.

COMPOSIZIONE STL 31   
L. 1700 P. 515 mm. 

COMPOSIZIONE STL 32 
L. 1700 P. 515 mm.

START 



START 
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COMPOSIZIONE STL 11
L. 1200 P. 515 mm.

Rovere Miele.



START 
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/ Start pleasant asymmetries. 
Mirror Fly, in versions Right and Left  available in the fi nishes Bianco opaco, Ecrù opaco and Piombo.
/ Start angenehme Asymmetrien. 
Spiegel Fly Rechts und Links in den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù opaco und Piombo verfügbar.
/ Start  asimetrías agradables. 
Espejo Fly, en las versiones Derecha e Izquierda disponibles en los acabados Bianco opaco, Ecrù opaco y Piombo.
/ Start, asymétries agréables. 
Miroir Fly, en variante Droite et Gauche, disponible en fi nition Bianco opaco, Ecrù opaco et Piombo.

Specchiera FLY nelle versioni 
Destra e Sinistra disponibile nelle fi niture 
Bianco opaco, Ecrù opaco e Piombo.

START
PIACEVOLI
ASIMMETRIE.



START 
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COMPOSIZIONE STL 12
L. 1700 P. 510 mm.

Olmo Juta.

/ Start the form of ideas. 
Washbasin in Corian with hole for towel.
/ Start die Form der Ideen. 
Waschbecken aus Corian mit Handtuchhalter Bohrung.
/ Start la forma de ideas. 
Encimera en Corian con agujero-toallero.
/ Start, la forme des idées. 
Vasque en Corian avec recoupe, faisant fonction de porte-serviettes.

Lavabo in Corian 
con foro porta-asciugamano.

START
LA FORMA 
DELLE
IDEE.



START 
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/ Start when the form becomes function.
Metal Shelves Pinna available in the following fi nishes Bianco opaco, Ecrù opaco and Piombo.

/ Start wenn die Form zur Funktion wird.
Metallablagen Pinna in den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù opaco und Piombo verfügbar.

/ Start cuando la forma se convierte en la función.
E stantes Pinna de metal disponibles en los acabados Bianco opaco, Ecrù opaco y Piombo.

/ Start, la forme devient fonction. 
Étagères Pinna en métal, disponibles en fi nition Bianco opaco, Ecrù opaco et Piombo.

Mensole PINNA in metallo disponibili nelle 
fi niture Bianco opaco, Ecrù opaco e Piombo.

START
QUANDO 

LA FORMA
DIVENTA

FUNZIONE.



START 
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COMPOSIZIONE STL 13
L. 1900 P. 502 mm.

Rovere Argilla.



START 
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H. 500 mm H. 750 mm H. 1000 mm H. 1250 mm H. 1500 mm

/ Open elements. / Offene elemente. / Elementos abiertos. / Éléments ouverts.ELEMENTI A GIORNO

dimensioni / dimensions / Maßen / medidas / tailles 
L. 150/250/350/500 X P. 180 mm

START
LEGNO, METALLO 
ED ECO-MALTA 
ABBINATI 
INSIEME
PER REALIZZARE 
GEOMETRIE 
PERFETTE.
Eco-malta SAMOA disponibile nelle fi niture 
Panna, Deserto, Grigio e Antracite.
Colonne SNAKE disponibili con fi anchi in 
metallo nelle fi niture Bianco opaco, Ecrù opaco e 
Piombo. Schienale e ripiani in tutte le fi niture dei 
legni, melaminico e laccato del catalogo Start.

/ Start  madera, metal y eco-mortero 
combinan entre sí para lograr geometrías 
perfectas. Samoa-eco mortero disponibles 
en los acabados Panna,  Deserto, Grigio 
y  Antracite. Columnas Snake disponible 
con lados de metal acabados en Bianco 
opaco, Ecrù opaco y Piombo. Paneles y 
estantes posteriores en todos los acabados 
de madera, melamina y  lacado  color del 
catalogo Start.

/ Start: bois, métal et éco-mortier de 
ciment, tous combinés ensemble pour 
réaliser de parfaites géométries. 
Plan en et éco-mortier de ciment Samoa, 
disponible en fi nition Panna, Deserto, 
Grigio et Antracite. Colonnes Snake 
disponibles avec côtés en métal en fi nition 
Bianco opaco, Ecrù opaco et Piombo. Le 
derrière et les étagères sont réalisables 
dans toutes les fi nition bois, mélamine et 
laquées de la collection Start. 

/ Start wood, metal and eco-mortar 
combined together to achieve perfect 
geometries. Eco-mortar Samoa available 
in the fi nishes Panna, Deserto, Grigio 
and Antracite. Columns Snake available 
with metal sides fi nishes in Bianco 
opaco, Ecrù opaco and Piombo. 
Back panels and shelves in all wood 
fi nishes, melamine and lacquered from 
catalogue Start.

/ Start, Holz, Metall und Eco-malta 
miteinander kombiniert um perfekte 
Geometrien zu erstellen. Eco-malta 
Samoa in den Ausführungen Panna, 
Deserto, Grigio und Antracite verfügbar. 
Hochschränke Snake mit Metallseiten 
in den Ausführungen Bianco opaco, 
Ecrù opaco und Piombo Verfügbar. 
Rücken und einlegeböden in alle Holz, 
Kunststoff und lackierte Ausführungen 
des Start Kataloges verfügbar.



START 
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COMPOSIZIONE STL 14
L. 1550 P. 350 / 520 mm.

Olmo Bianco.



START 
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/ Start play of curves.
/ Start  Spiele der Kurven. 
/ Start juegos de curvas.
/ Start, jeux de courbes.

START
GIOCHI 
DI CURVE.



START 
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COMPOSIZIONE STL 15
L. 1900 P. 510 mm.

Olmo Bianco.

/ Rigor and practicality. / Strenge und Sachlichkeit.
/ Rigor y practicidad. / Rigueur et fonctionnalité.

RIGORE E
PRATICITÀ.



START 
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/ Start simple and rigorous design, of sure effect.
Shelves under cabinet available in fi nishes Bianco opaco, Ecrù opaco and Piombo. 

Integrated glass top available in lacquered color from catalog Start and in etched fi nishing.
/ Start einfacher und strenger Design von sichere Wirkung.

Unterbauregale in den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù opaco, und Piombo verfügbar. Integrierte Glasab-
deckplatte in den lackierten Farben des Kataloges Start und auch in der Satinierte Ausführung verfügbar.

/ Start diseño simple y riguroso, de seguro efecto.
Estantes  disponible en los siguientes acabados Bianco opaco, Ecrù opaco y Piombo. 

Tapa de cristal integrado disponible en los colores lacado del catalogo Start también en el acabado satinado.
/ Start, design simple et rigoureuse, qui fait sûrement de l’effet. 

Etagères à monter au-dessous de meubles hauts, disponibles en fi nition Bianco opaco, Ecrù opaco et Piombo. 
Plan en verre avec vasque moulée, réalisable aux coloris laquées de la collection Start, aussi en variante mate.    

Mensole sottopensile disponibili 
nelle fi niture Bianco opaco, Ecrù opaco e Piombo. 
Top in vetro integrato disponibile nei colori laccati  

del catalogo Start anche nella fi nitura acidato.

START
DESIGN

SEMPLICE E 
RIGOROSO, 

DI SICURO 
EFFETTO.



PROPOSTE PROGETTUALI
Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets
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START
H.50

COMPOSIZIONE STL 38
L. 1700 P. 510 mm.

COMPOSIZIONE STL 37
L. 1750 P. 350 / 520 mm.

COMPOSIZIONE STL 35  
L. 1450 P. 502 mm. 

COMPOSIZIONE STL 36 
L. 2128 P. 502 mm.

START 
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/ Fall in love with curved lines and harmonious and daring.
/ Sich in den kurven Linien verlieben: harmonisch und gewagt.
/ Enamorarse de las líneas curvas : armoniosas y atrevidos.
/ Tomber amoureux avec les lignes courbées: harmonieuse et audacieuse.

INNAMORARSI
DELLE
LINEE CURVE:
ARMONIOSE
E AUDACI.

STARTRound

RoundSTART 
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 01
L. 1750 P. 560 mm.

Grafi te Metallizzato.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 02
L. 1800 P. 560 mm.

Olmo Tortora.

/ Start a strong mark. 
Handle Pixel available in polished chrome, Oak colored and lacquered colors from catalog Start.
/ Start ein starkes Zeichen. 
Pixel Griffe in Chrom glänzend, Eiche farbig und in den lackierten Farben des Kataloges Start verfügbar.
/ Start una marca fuerte. 
Tirador Pixel disponible en cromo pulido, Roble Tintado y lacado en los colores del catálogo Start.
/ Start, un signe net. 
Poignée Pixel, disponible en Chrome Brillant, Chêne Laqué et dans toutes les coloris laquées de la collection Start.

START
UN SEGNO
DECISO.
Maniglia PIXEL disponibile in cromo 
lucido, Rovere Tinto e nei colori 
laccati del catalogo Start.
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RoundSTART 

MODERNE
VISIONI.

/ Modern visions. / Modernen  Ansichten.
/ Visiones modernas. / Visions modernes. 
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 03
L. 1450 P. 560 mm.

Nebbia Lucido.

/ Start classic simplicity.
/ Klassische Einfachheit. 
/ Start simplicidad clásica.
/ Start, simplicité classique. 

START
CLASSICA
SEMPLICITÀ.
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RoundSTART 

/ Start when the detail makes the difference. 
Glitter Mirror with Swarovski details.
/ Start, wenn das Detail den Unterschied macht. 
Spiegel Glitter mit Swarovski Details.
/ Start cuando el detalle hace la diferencia. 
Espejo Glitter con detalles de Swarovski.
/ Start, le détail qui fait la différence. 
Miroir Glitter avec détails en Swarovski.

START
QUANDO 
IL DETTAGLIO
FA LA 
DIFFERENZA.
Specchiera GLITTER 
con particolari in Swarovski.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 04
L. 1450 P. 565 mm.

Bianco Lucido.
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RoundSTART 

/ Start a soft line. 
Mirror round Tube with incorporated light  available in Bianco opaco, Ecrù opaco and Piombo.

/ Start eine Softlinie. 
Runder Spiegel Tube mit eingebaute Leuchte in den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù opaco und Piombo verfügbar.

/ Start una línea suave. 
Espejo Tube redondo con foco incorporado disponible en Bianco opaco, Ecrù opaco y Piombo.

/ Start, une forme douce. 
Miroir rond Tube avec lumière intégrée, disponible en fi nition Bianco opaco, Ecrù opaco et Piombo.

Specchiera tonda TUBE con luce 
incorporata disponibile nelle fi niture 
Bianco opaco, Ecrù opaco e Piombo.

START
UNA 

LINEA
MORBIDA.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 05
L. 1450 P. 560 mm.

Nebbia Opaco, Rovere Argilla.

START
RIGORE
ED
ELEGANZA.
/ Start rigor and elegance.
/ Start Strenge und Eleganz. 
/ Start rigor y elegancia. 
/ Start, rigueur et élégance.
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RoundSTART 

/ Start bathroom area to live in freedom. 
Mirror Roll available in sizes L. 950 / 1050 / 1200 950 / 1050 / 1200 mm. Available in all fi nishes of catalogue Start.

/ Start Badbereich in Freiheit zu leben. 
Spiegel Roll verfügbar in den Massen B. 950 / 1050 / 1200 mm. In alle Ausführungen des Kataloges verfügbar

/ Start zona de baño para vivir en libertad. 
Espejo Roll disponible en las medidas L. 950 / 1050 / 1200 950 / 1050 / 1200 mm. Disponible en todos los acabados del catalogo Start.

/ Start l’ambiance salle de bain à vivre en liberté. 
Miroir Roll disponible en largeur  L. 950 / 1050 / 1200 mm et dans toutes les fi nitions de la collection Start.

Specchiera ROLL disponibile nelle misure 
L. 950 / 1050 / 1200 mm.

Disponibile in tutte le fi niture del catalogo Start.

START
ZONA 

BAGNO 
DA VIVERE 
IN LIBERTÀ.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 06
L. 1200 P. 565 mm.

Rovere Miele.

/ Start the space of well-being.
/ Start Raum des Wohlbefi ndens.
/ Start espacio de bienestar.
/ Start, l’espace du bien-être. 

START
LO SPAZIO
DEL
BENESSERE.
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RoundSTART 

/ Start harmony of curves.
Mineral Marble plane model  Onda  available in Gloss Bianco fi nishing. Available sizes L. 700 / 950 / 1050 / 1200 mm.
/ Start Harmonie der Kurven.
Abdeckplatte aus Mineral Marmo Modell Onda verfügbar in der Ausführung Weiß glänzend. Erhältliche Maßen B. 700 / 950 / 1050 / 1200 mm.
/ Start la armonía de las curvas.
Encimera en Mineral Marmo modelo Onda disponible en el acabado Bianco Brilllo. Medisdas disponibile L. 700 / 950 / 1050 / 1200 mm.
/ Start, harmonie des courbes.
Plan en résine modèle Onda, disponible en fi nition Bianco Brillant et en largeur L. 700 / 950 / 1050 ou 1200 mm.

Piano in Mineral Marmo modello ONDA 
disponibile nella fi nitura Bianco Lucido.
Misure disponibili L. 700 / 950 / 1050 / 1200 mm.

START 
ARMONIA
DI CURVE.



COMPOSIZIONE STR 34
L. 1200 P. 565 mm.

COMPOSIZIONE STR 33
L. 1450 P. 565 mm.

COMPOSIZIONE STR 31
L. 1700 P. 565 mm. 

COMPOSIZIONE STR 32
L. 1650 P. 565 mm.
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RoundSTARTR dR d H.50

PROPOSTE PROGETTUALI
Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets

RoundSTART 
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 07
L. 1750 P. 560 mm.

Olmo Gesso.
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RoundSTART 

/ Top Samoa curved shapes for the model Start Round.
/ Abdeckplatte Samoa mit geschwungenen Formen für das Modell Start Round.
/ Encimera Samoa con formas curvas para el modelo Start Round.
/ Plan Samoa aux formes courbées pour la collection Start Round. 

TOP SAMOA
DALLE FORME 
CURVE PER IL 
MODELLO 
START ROUND.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 08
L. 1750 P. 565 mm.

Olmo Corda.

/ Start optimizing space with harmony.
/ Start Räume optimieren mit Harmonie. 
/ Start optimizar el espacio con armonía.
/ Start, optimiser les espaces avec harmonie. 

START
OTTIMIZZARE 
GLI SPAZI
CON 
ARMONIA.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 09
L. 1450+250 P. 565 mm.

Olmo Tortora, Olmo Corda.

START
UN
RISULTATO
ESTETICO
UNICO.
/ Start an unique aesthetic result.
/ Start ein einzigartiges ästhetisches Ergebnis.
/ Start un resultado estético. 
/ Start, un résultat esthétique exclusif.  
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RoundSTART 

/ Start beautiful and functional details. 
Handle Arco is available in polished chrome, matched with the curved base.

/ Start schöne und funktionelle Details. 
Arco Griffe in Chrom glänzend verfügbar kombinierbar mit gewölbtem Unterschränke.

/ Start detalles hermosos y funcionales. 
Tirador Arco disponible en cromo pulido, combinado con la base curvada.

/ Start, détails beaux et fonctionnels. 
Poignée Arco, disponible en Chrome Brillant, seulement pour les meubles bas arrondies.

Maniglia ARCO disponibile in cromo 
lucido, abbinabile alle basi curve. 

START
DETTAGLI

BELLI E 
FUNZIONALI.
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RoundSTART 

COMPOSIZIONE STR 10
L. 1450 P. 565 mm.

Rovere Ardesia.

START
FORME
ESSENZIALI.
/ Start basic shapes.
/ Start wesentlichen Formen. 
/ Start formas esenciales.
/ Start, formes essentielles. 
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COMPOSIZIONE STR 37
L. 1650 P. 565 mm.

COMPOSIZIONE STR 35 
L. 1200 P. 565 mm. 

COMPOSIZIONE STR 36
L. 1450 P. 565 mm.

RoundSTARTR dR d H.75

PROPOSTE PROGETTUALI
Design proposals / Planungsvorschläge  / Propuestas de proyesctos / Propositions de projets

RoundSTART 
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/ Aesthetics and practicality for the bathroom / laundry room.
/ Ästhetik und Funktionalität für das Bad / Waschküche. 
/ La estética y la practicidad para el cuarto de baño / lavadero.
/ Esthétique et fonctionnalité pour la salle de bain / buanderie. 

WashSTARTW h
ESTETICA E
PRATICITÀ PER 
IL BAGNO/
LAVANDERIA.

WashSTART 
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WashSTART 

COMPOSIZIONE STW 01
L. 1650 P. 515 mm.

Olmo Corda.

START
TUTTO IN
ORDINE,
IN POCO 
SPAZIO.
/ Start everything in order, in a small space.
/ Start alles in Ordnung in wenig Platz.
/ Start todo en orden, en un espacio pequeño.
/ Start, tout en bon ordre, aussi si il n’y a pas 
trop de place.
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WashSTART 

/ Start bathroom and laundry in a single solution. 
The top Laundry lends itself to having many functions inside the bathroom: 

washbasin and sink in one solution.
/ Start, Badezimmer und Waschküche in eine einzige Lösung. 

Die Abdeckplatte Laundry bietet sich mit viele Funktionen im Badezimmer: 
Waschbecken und Wäsche-Waschbecken in einer einzige Lösung.

/ Start baño y lavadero en una única solución. 
La encimera Laundry se presta a tener muchas funciones en el interior del 

cuarto de baño: lavabo y lavabo lavadero en una sola solución.
/ Start, salle de bain et buanderie dans une unique solution. 

Le plan Laudry se prête à avoir plusieurs fonctions dans la salle de bain: 
lavabo et lavoir dans une unique solution.

Il top LAUNDRY si presta ad avere molte funzioni 
all’interno della stanza da bagno: 

lavabo e lavatoio in un’unica soluzione.
Maniglia Wood in rovere massello nelle 

fi niture Argilla, Ardesia, Miele e Nocciola.

START
BAGNO E 

LAVANDERIA 
IN UN’UNICA 
SOLUZIONE.



COMPOSIZIONE STW 02
L. 1400 P. 660 mm.

Grigio Londra Opaco.

WashSTART 
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/ Start everything in its place.
/ Start alles an seinem Platz.
/ Start cada cosa en su lugar.
/ Start, tout à sa place.

START
TUTTO 
AL 
PROPRIO 
POSTO.

WashSTART 



WashSTART WashSTART 

COMPOSIZIONE STW 03
L. 1750 P. 510 mm.

Olmo Corda.

START
UN BAGNO
TANTE
FUNZIONI.
/ Start a bathroom so many functions.
/ Start ein Badezimmer so viele Funktionen.
/ Start un cuarto de baño por lo que muchas 
funciones.
/ Start: une salle de bain, plusieurs fonctions.
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WashSTART 

122   123

RoundSTART 

/ Start sinuous lines to great effect. 
The materic  fi nishes Olmo Gesso, Corda and Tortora fi ts perfectly into the model Start Wash.

/ Start gewundene Linien mit großer Wirkung. 
Die Beschaffenheit der Ausführungen Olmo Gesso, Corda und Tortora integrieren sich perfekt in das Modell Start Wash.

/ Start líneas sinuosas de gran efecto. 
La materia de los acabados Olmo Gesso, Corda Y Tortora en el modelo Start Wash.

/ Start, ligne sinueuse à grand effet. 
Les fi nitions matiéristes Olmo Gesso, Corda et Tortora s’intègre parfaitement avec la collection Start Wash.

La matericità delle fi niture Olmo Gesso, 
Corda e Tortora si integra perfettamente 

nel modello Start Wash.

START
LINEE

SINUOSE
DI GRANDE 

EFFETTO.



WashSTART 

COMPOSIZIONE STW 04
L. 1200 P. 510 mm.

Olmo Bianco.

WashSTART 
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WashSTART 
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WashSTART 

L. 610 P. 505/655 mm

DX/SX
L. 1310 P. 505/655 mm

L. max 2500 P. 505/655 mm

/ Plane Laundry. / Abdeckplatte Laundry. / Encimera Laundry. / Plan Laundry.TOP LAUNDRY

/ Laundry el lavabo lavadero en Mineral 
Marmo. Disponible para medidas de 
anchura fi ja de 600 y 1300mm. Puede 
ser realizado por encargo según los 
requisitos de cliente.

/ Laundry, le lavoir en résine. 
Disponible en 2 largeurs fi xes de 600 et 
1300 mm, mais on peut le commander 
sur mesure avec les dimensions 
souhaitées par le client.

/ Laundry the sink in Mineral Marble.
Available for fi xed measurements 
width 600 mm and 1300. It can be 
custom-made according to customer’s 
requirements.

/ Laundry das Wäsche-Waschbecken 
aus Mineral Marmo. Verfügbar für die 
Standard Massen in der Breite 600 
und 1300 mm. Kann maßgefertigt  
nach Kundenwunsch sein.   

LAUNDRY
IL LAVATOIO 
IN MINERAL 
MARMO.
Disponibile per le misure fi sse in 
larghezza 600 e 1300 mm.
Può essere realizzato su misura 
secondo le esigenze del cliente.



WashSTART 

COMPOSIZIONE STW 05
L. 1750 P. 510 mm.

Olmo Gesso.

WashSTART 
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WashSTART 
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WashSTART WashSTART 

L. 650 P. 275/425 H. 335 mm L. 900 P. 275/425 H. 335 mm

L. 1000 P. 275/425 H. 335 mm L. 1150 P. 275/425 H. 335 mm

/ Laundry-holder. / Wäschekorb. / Elemento porta ropa. / Coffre à linge. PORTA-BIANCHERIA

/ Start elemento metalico con ruedas  
para ropa. Disponible en los acabados 
Bianco opaco, Ecrù opaco y Piombo.

/ Start, chariot - coffre à linge en métal. 
Disponible en fi nition Bianco opaco, 
Ecrù opaco et Piombo.

/ Start trolley laundry holder  in metal.
Available in the fi nishes Bianco opaco, 
Ecrù opaco and Piombo.

/ Start Wäschekorb-Wagen aus Metall. 
In den Ausführungen Bianco opaco, Ecrù 
opaco und Piombo verfügbar.

START 
CARRELLO
PORTA-
BIANCHERIA
IN METALLO.
Disponibile nelle fi niture Bianco opaco, 
Ecrù opaco e Piombo.



MANIGLIA GOLA

MANIGLIA LINE

MANIGLIA WOOD

MANIGLIA WOOD: ESEMPI DI POSIZIONAMENTO

/ Maniglia Gola disponibile nella fi nitura cromo lucido, 
bianco o in tinta con il colore dell’anta. 
Le dimensioni sono vincolate dalla larghezza dei frontali.

/ Maniglia Line disponibile nella fi nitura cromo lucido. 
Le dimensioni sono vincolate dalla larghezza dei frontali.

/ Maniglia Wood disponibile nelle fi niture Rovere Tinto e nei 
colori laccati del catalogo Start.

/ Handle Wood: example of positioning. / Wood Griffe: beispiele für Platzierungen. 
/ Tirador Wood: ejemplos de colocación. / Poignée Wood: exemples de placement.

/ Handle wood avaiable in Oak colored and all the colours of 
the catalogue start.
/ Griff wood verfügbar in Eiche farbig und in den lackierten 
Farben des kataloges start.
/ Firador wood està disponible en roble tinto y lacado enlos 
colores del catalogo start.
/ La poingnée wood est disponible en chéene Laqué et dans 
toutes les coloris òlaquées de la collection start.

/ Handle Gola is available in chrome shining, white or 
lacquered in the same color of the door.
The dimensions are bound by the width of the front.
/ Giff Gola erhältlich in Chrom glänzend, weiß oder 
passend zur Türfarbe. 
Die Größen sind von der Breite der Fronten abhängig.
/ Tirador Gola disponibile en el acabado cromo brillo, 
bianco o lacado del mismo color de la puerta.
Las medidas dependen del ancho de la parte frontal.
/ Poignée Gola disponible dans les fi nitions chrome 
brillant, bianco ou en tinte avec la couleur de la porte.
Les tailles dépendent de la largeur des éléments.

/ Handle Line is available in chrome shining.
The dimensions are bound by the width of the front.
/ Griff Line erhältlich in Chrom glänzend.
Die Größen sind von der Breite der Fronten abhängig.
/ Tirador Line disponibile en el acabado cromo brillo.
Las medidas dependen del ancho de la parte frontal.
/ Poignée Line disponible dans la fi nition chrome brillant.
Les tailles dépendent de la largeur des éléments.

ORIZZONTALE

SFALSATO

VERTICALE
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MANIGLIA BREAK

MANIGLIA PIXEL

MANIGLIA ARCO

MANIGLIA SCRAPER
/ Maniglia Break nella fi nitura acciaio spazzolato è fornita 
solo abbinata per due frontali, non singolarmente.

/ Maniglia Pixel posizionata orizzontale o verticale è 
disponibile in cromo lucido, Rovere Tinto e nei colori 
laccati del catalogo Start.

/ Maniglia Arco disponibile nella fi nitura cromo lucido e 
posizionabile solo nelle basi curve.

/ Maniglia Scraper posizionabile solo in orizzontale disponibile 
nella fi nitura acciaio spazzolato.

/ Handle Scraper  can be positioned only horizontally and  is 
available in brushed steel fi nish.
/ Griff Scraper nur für horizontale Positionierung in 
gebürstetem Edelstahl verfügbar.
/ Tirador  Scraper en posición horizontal sólo está disponible 
en acabado de acero cepillado.
/ La poignée Scraper, qu’on ne peut positionner que 
horizontalement, est disponible en fi nition acier brossé.

 
/ Handle Break in brushed steel fi nish is provided only 
combined for two fronts, not individually.
/ Griff Break in der Ausführung gebürstetem Stahl ist  nur 
mit zwei Fronten kombinierbar, nicht einzeln.
/  Tirador Break en acabado de acero pulido se proporciona 
sólo en combinación para dos frontales, no individualmente.
/ La poignée Break en fi nition acier brossé n’est fournie que 
pour 2 façades, pas individuellement.

/  Pixel handle positioned horizontally or vertically is 
available in polished chrome, Oak colored and lacquered 
in the colors of the catalog Start.
/ Griff Pixel wagenrecht oder senkrecht  ist in Chrom 
glänzend, Eiche farbig, und in den lackierten Farben
des Kataloges Start verfügbar. 
/ Tirador Pixel en posición horizontal o vertical está 
disponible en cromo pulido, roble tinto y lacado en los 
colores del catálogo Start”
/ La poignée Pixel, qu’on peut positionner 
horizontalement ou verticalement, est disponible en 
Chrome Brillant, Chêne. Laqué et dans toutes les coloris 
laquées de la collection Start. 

/ Handle Arco is available in polished chrome fi nish and 
can be positioned only in the curved base.
/ Griff Arco in Chrom glänzend verfügbar und nur für 
Gewölbten Schränke.
/ Tirador  Arco disponible en acabado cromo brillo y se 
puede colocar sólo en la base curva.
/ La poignée Arco, qu’on ne peut utiliser que avec les 
meubles bas arrondies, est disponible en Chrome Brillant.
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INDACO OPACO C102 AMETISTA OPACO C103

INDACO LUCIDO L102 AMETISTA LUCIDO L103

GLICINE OPACO C104

GLICINE LUCIDO L104

LAVANDA OPACO C105 GIACINTO OPACO C107VIOLA OPACO C106 VERDE OLIVA OPACO C201VERDE LAGUNA OPACO C200

LAVANDA LUCIDO L105 GIACINTO LUCIDO L107VIOLA LUCIDO L106 VERDE OLIVA LUCIDO L201VERDE LAGUNA LUCIDO L200NERO LUCIDO L002 ACQUA LUCIDO L100

BIANCO OPACO C001

BIANCO LUCIDO L001

ACQUA OPACO C100 ZIRCONE OPACO C101NERO OPACO C002

BIANCO GESSO G900 ZIRCONE LUCIDO L101

BORDEAUX OPACO C302 MATTONE OPACO C303 CILIEGIA OPACO C304 ECRÙ OPACO C400 CAPPUCCINO OPACO C401

BORDEAUX LUCIDO L302 MATTONE LUCIDO L303 CILIEGIA LUCIDO L304 ECRÙ LUCIDO L400 CAPPUCCINO LUCIDO L401

SALVIA OPACO C202

FANGO OPACO C408
GRIGIO LONDRA 
OPACO C409

GRIGIO LONDRA 
LUCIDO L409

SALVIA LUCIDO L202

FANGO LUCIDO L408

SABBIA OPACO C402

SABBIA LUCIDO L402

PIOMBO OPACO C403 CARRUBA OPACO C406CIPRIA OPACO C404 CORDA OPACO C405 NEBBIA OPACO C407

PIOMBO LUCIDO L403 CARRUBA LUCIDO L406CIPRIA LUCIDO L404 CORDA LUCIDO L405 NEBBIA LUCIDO L407

LILLA METALLIZZATO M600 TABACCO METALLIZZATO M604MELANZANA METALLIZZATO M601 GLICINE METALLIZZATO M605TURCHESE METALLIZZATO M602 SETA METALLIZZATO M606PERLA METALLIZZATO M603 GRAFITE METALLIZZATO M607
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LACCATI LUCIDI E OPACHI
/ Lacquered shining and matt / Glänzend und matt lackiert / Lacados brillo y mate/ Laqués brillants et mats

/ Matt lacquered open pore / Offenporig matt lackiert / Matt lacado poro abierto / Laqué mat pore ouvert

LACCATI METALLIZZATI
/ Lacquered metalized / Metallisiert lackiert / Lacados metalizados / Laqués métallisés

LACCATO OPACO PORO APERTO

BANANA OPACO C300 ZUCCA OPACO C301

BANANA LUCIDO L300 ZUCCA LUCIDO L301

BIANCO E001 NERO E002 BIANCO GESSO E900 ACQUA E100 ZIRCONE E101 INDACO E102 AMETISTA E103 GLICINE E104 LAVANDA E105 GIACINTO E107VIOLA E106 VERDE OLIVA E201VERDE LAGUNA E200 BANANA E300 ZUCCA E301

BORDEAUX E302 MATTONE E303 CILIEGIA E304 ECRÙ E400 CAPPUCCINO E401 SABBIA E402

SALVIA E202

PIOMBO E403 CARRUBA E406CIPRIA E404 CORDA E405 NEBBIA E407 FANGO E408 GRIGIO LONDRA E409



ROVERE NOCCIOLA ROVERE ARDESIAROVERE MIELE ROVERE ARGILLA

IMPIALLACCIATO
Venereed / Furniert / Contrachapado / Placage
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OLMO GESSO OLMO JUTA *OLMO TORTORASHERWOOD * OLMO BIANCO *OLMO CORDA OLMO CRETA *

MELAMINICO
Melamine / Melamin / Melamina / Mélamine

DESERTO ANTRACITEPANNA GRIGIO

FINITURE TOP SAMOA, ECO-MALTA
Top Samoa fi nishing, Eco-Malta / Ausführungen Abdeckplatte Samoa Eco-malta / Top Samoa Eco-Malta / Finitions plan de toilette Samoa, Eco-malta

* Non disponibile per frontali curvi / Pas disponible pour les facades incurvés / Nicht für gewölbte Fronten verfügbar / Not available for curved fronts / No disponible para los frentes curvos



LE COMPOSIZIONI

INFINITE 
POSSIBILITÀ PER 
CREARE
LA TUA
ZONA
BAGNO
IDEALE.
SCEGLI LA 
COMPOSIZIONE 
IDEALE 
PER IL TUO 
SPAZIO.

/ Endless possibilities to create your ideal bathroom area. 
Choose the ideal composition for your space.
/ Unendlich viele Möglichkeiten um Ihren idealen 
Badezimmerbereich  zu erstellen. Wählen Sie die ideale 
Zusammenstellung für Ihren Raum.  
/ Infi nitas posibilidades para crear su espacio ideal baño. 
Elija la composición ideal para su espacio.
/ D’infi nies possibilités pour créer ta salle de bain idéale.  
Choisis la composition la plus indiqué selon ton place.  

The compositions / Die Zusammenstellungen / Las composiciones / Les compositions
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PG. 06 - 07
COMPOSIZIONE STL 02
L. 1800 P. 360 mm.

Nebbia Lucido

PG. 26 - 27
COMPOSIZIONE STL 06
L. 1900 P. 504 mm.

Olmo Juta

PG. 42 - 43
COMPOSIZIONE STL 10
L. 1450 P. 502 mm.

Olmo Gesso / Sherwood

PG. 04 - 05
COMPOSIZIONE STL 01
L. 1450 P. 504 mm.

Bianco Opaco

PG. 22 - 23
COMPOSIZIONE STL 05
L. 1450+250 P. 504 mm.

Bianco Opaco

PG. 38 - 39
COMPOSIZIONE STL 09
L. 1578 P. 502 mm

Bianco Opaco / Sherwood

PG. 16 - 17
COMPOSIZIONE STL 04
L. 1530 P. 502/1000 mm.

Ecrù Opaco / Olmo Corda

PG. 34 - 35
COMPOSIZIONE STL 08
L. 1550  P. 350 / 520 mm.

Acqua Opaco

PG. 52 - 53
COMPOSIZIONE STL 12
L. 1700 P. 510 mm.

Olmo Juta

PG. 12 - 13
COMPOSIZIONE STL 03
L. 1700 P. 510 mm.

Olmo Creta / Olmo Bianco

PG. 30 - 31
COMPOSIZIONE STL 07
L. 1450 P. 352 mm.

Olmo Creta / Mattone Opaco

PG. 48 - 49
COMPOSIZIONE STL 11
L. 1200 P. 515 mm.

Rovere Miele
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PG. 72 - 73
COMPOSIZIONE STR 01
L. 1750 P. 560 mm.

Grafi te Metallizzato

PG. 56 - 57
COMPOSIZIONE STL 13
L. 1900 P. 502 mm.

Rovere Argilla

PG. 96 - 97
COMPOSIZIONE STR 07
L. 1750 P. 560 mm.

Olmo Gesso

PG. 82 - 83
COMPOSIZIONE STR 04
L. 1450 P. 565 mm.

Bianco Lucido

PG. 102 - 103

PG. 128 - 129

COMPOSIZIONE STR 09
L. 1450+250 P. 565 mm.

COMPOSIZIONE STW 05
L. 1750 P. 510 mm.

Olmo Tortora / Olmo Corda

Olmo Gesso

PG. 106 - 107
COMPOSIZIONE STR 10
L. 1450 P. 565 mm.

Rovere Ardesia

PG. 78 - 79
COMPOSIZIONE STR 03
L. 1450 P. 560 mm.

Nebbia Lucido

PG. 64 - 65
COMPOSIZIONE STL 15
L. 1900 P. 510 mm.

Olmo Bianco

PG. 120 - 121
COMPOSIZIONE STW 03
L. 1750 P. 510 mm.

Olmo Corda

PG. 90 - 91
COMPOSIZIONE STR 06
L. 1200 P. 565 mm.

Rovere Miele

PG. 116 - 117
COMPOSIZIONE STW 02
L. 1400 P. 660 mm.

Grigio Londra Opaco

PG. 74 - 75
COMPOSIZIONE STR 02
L. 1800 P. 560 mm.

Olmo Tortora

PG. 60 - 61
COMPOSIZIONE STL 14
L. 1550 P. 350/520 mm.

Olmo Bianco

PG. 100 - 101
COMPOSIZIONE STR 08
L. 1750 P. 565 mm.

Olmo Corda

PG. 86 - 87
COMPOSIZIONE STR 05
L. 1450 P. 560 mm.

Nebbia Opaco / Rovere Argilla

PG. 124 - 125
COMPOSIZIONE STW 04
L. 1200 P. 510 mm.

Olmo Bianco

PG. 112 - 113
COMPOSIZIONE STW 01
L. 1650 P. 515 mm.

Olmo Corda

LE COMPOSIZIONI
The compositions / Die Zusammenstellungen / Las composiciones / Les compositions
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PG. 46 - 47
COMPOSIZIONE STL 32
L. 1700 P. 515 mm.PG. 46 - 47

COMPOSIZIONE STL 31
L. 1700 P. 515 mm. PG. 46 - 47

COMPOSIZIONE STL 33
L. 1450 P. 515 mm. PG. 46 - 47

COMPOSIZIONE STL 34
L. 1550 P. 515 mm.

PG. 68 - 69
COMPOSIZIONE STL 36
L. 2128 P. 502 mm.PG. 68 - 69

COMPOSIZIONE STL 35
L. 1450 P. 502 mm. PG. 68 - 69

COMPOSIZIONE STL 37
L. 1750 P. 350/520 mm. PG. 68 - 69

COMPOSIZIONE IN 38
L. 1700 P. 510 mm.

PG. 94 - 95
COMPOSIZIONE STR 32
L. 1650 P. 565 mm.PG. 94 - 95

COMPOSIZIONE STR 31
L. 1700 P. 565 mm. PG. 94 - 95

COMPOSIZIONE STR 33
L. 1450 P. 350 mm. PG. 94 - 95

COMPOSIZIONE STR 34
L. 1200 P. 565 mm.

PG. 108 - 109
COMPOSIZIONE STR 36
L. 1450 P. 565 mm.PG. 108 - 109

COMPOSIZIONE IN 35
L. 1200 P. 565 mm. PG. 108 - 109

COMPOSIZIONE STR 37
L. 1650 P. 565 mm.

START
H.75

START
H.50

RoundSTARTR dR d H.50

RoundSTARTR dR d H.75

PROPOSTE PROGETTUALI
Design proposals / Planungsvorschläge / Propuestas de proyectos / Propositions de projets

PROGETTA 
INSIEME 
A NOI 
LA TUA 
ZONA 
BAGNO.
DRITTO 
O CURVO
SCEGLI 
TRA LE 
NOSTRE
INFINITE 
PROPOSTE
PROGETTUALI.

/ Design with us your bath area. Straight or curved choose 
from our endless project proposals.
/ Gestalte mit uns dein Bad-Bereich. Gerade oder gewölbt, 
wähle zwischen unsere  endlose Projektvorschläge.
/ Diseña con nosotros su zona de baño. Recto o curvo elegir 
entre nuestras propuestas de proyectos sin fi n.
/ Projette avec nous ta salle de bain. Choisis un meuble droit 
ou courbé parmi d’infi nies propositions.  
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MODULARITÀ
Modularity / Modularität / Modularidad / Modularité  

Bases / Unterschänke / Mueble / Mueble Hung elements / Hängeschränke / Colgantes / Mueble haut

Columns  / Hochschränke / Columnas / Colonne

BASI PENSILI 
H 250  P. 180 / 200 /350

COLONNE
H 1250  P. 200 / 350 /500H 1000  P. 200 / 350 /500

H 500  P. 180 / 200 /350

H 1750  P. 200 / 350 /500

H 750  P. 200 /350

H 2000  P. 200 / 350 /500

H 1000  P. 200 / 350 /500

H 2100  P. 500 / 650
COLONNA PORTA LAVATRICE

H 1500  P. 200 / 350 /500

H 250

H 500

/ Washing maschine base unit / Waschmaschinenunterschrank.
/ Mueble para lavadora / Meuble pour machine a laver.

/ Connecting Washbasin / Verbindungswaschbecken 
/ Lavabo raccord / Lavabo de conexiones

/ Washing machine column / Column waschmaschinentür
/ Lavabo de columna / Colonne de lavage machine.

BASE LAVATRICE H 850  P. 500 / 650

LAVABO RACCORDO

Terminal / Terminal
Terminal / Terminal

/ Rounded terminal / Gewölbten Seiten 
/ Terminal curvo / Côté incurvé

LATERALE CURVO TERMINALE

/ Connecting Washbasin / Verbindungswaschbecken 
/ Lavabo raccord / Lavabo de conexiones

LAVABO RACCORDOH 750
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